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I'TTABA 1. XAPAKTEPUCTUKA COBPEMEHHOI'O COCTOAHUA
PAJIMOBEINAHUA B KUTAE ... Ommnoka! 3aknaaka He onpeaesieHa.
1.1 OpranuzaimonHasi CTpyKTypa paauoBEIIaHUs: HEHTPAJIbHOE, PETMOHAIBHOE U
JIOKATBHOE YPOBHU ..o Ommnoka! 3akinaaka He onpeneseHa.

1.2 Ponb paguoBemanus B GOopMUpOBaHUN UHPOPMAITMOHHOM MOJUTUKU CTPAHBI
..................................................................... Ommnoka! 3akaaaka He onpeaesieHa.

I'JIABA 2. BIIMSAHUE BHEITHNUX U BHY TPEHHUX ®AKTOPOB HA
PASBUTHUE PAJIMOBEIIIAHMA B KUTAE...Omnoka! 3akiaaka He onpenesieHa.

2.1 l'ocynapcTBeHHas MONUTUKA KaK UHCTPYMEHT PEryIUPOBAHUS U MOAACPKKHU
PATMOBEIIIAHUS .oeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeaaaeeeaeaaaens Ommoka! 3aknaaka He onpeaesieHa.

2.2 Texnonoruveckas TpaHcopmanus U ee polib B pa3BUTHHU PATHO ....... Omnoka!
3akiaka He omnpeneseHa.

I'JTABA 3. TEHAEHIIUN U ITEPCIIEKTHUBBI PA3BUTHUSA PAJIMOBEILAHNUA B
KHUTAE ... Ommobka! 3akinaaka He onpeaesieHa.

3.1 Pa3Butue nupoBOro BEMIaHMs, HHTEPHET-PAJHO U OJKACTOB........... Omnoka!
3akisiagka He onpeneJeHa.

3.2 UaTerparus paauoBelianus B MyJIbTUMEIUNHHBIE TUIaTHOPMbI U THOPUIHBIC

MEIUADOPMATBI «....vvveeeesiiineeeeesannneeeeeeennnnneeas Ommnoka! 3akinaaka He onpeneseHa.
SAKIIFOUEHHUE ... Ommnobka! 3aknaaka He onpeaeseHa.
CIIMCOK HCIIOJIbB3OBAHHbBLIX UCTOYHHUKOB.............. Omuodxka! 3aknagka He
onpeaeJieHa.
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Jumiiomuast paéora: 65 c., 47 UCTOYHUKOB, 1 Tabmuia, 1 puCyHOK.

Kiurwuessie caoBa: PA/ITMOBEIINAHUWE, KHP, MEIAMAWHTEI'PALIMA,
MNPPOBOE BEIIAHUE, HOBbIE MEJIMA, UHTEPHET-PA INO, ' MBPUIHBIE
MEJNA®OPMATEI, ITYBJIIMYHA L KOMMYHUKAILMAL.

OO0bekT uccaenoBaHusi — cucrema paauosenianus B Kuraiickoit HaponHoit
Pecnybnuke, e€ cTpykTypa, GyHKIIUU U HAPABICHUS PA3BUTHSI.

IIpeamer ucciaenOBaAaHUSI — BIUAHUE TEXHOJIOTMYECKUX, MOIUTUYECKUX U
APKOHOMUYECKHX (haKTOPOB Ha pa3BuTue panuosenianus B KHP, ero tpancdopmarus B
YCIOBUAX ITU(POBU3ANNN U METUACTASTHUS.

Henp wmccaenoBaHMsi — NPOAHAIM3UPOBATh COBPEMEHHOE COCTOSHHE
paauoBenianus B Kutae u onpenennTs NepcrieKTUBHBIC HAPABICHUS €r0 Pa3BUTHS B
YCIOBUAX ITU(GPOBOH TpaHChHOPMAITUHU U TIIO0ATM3AIIHH.

Mertonbsl wucciegoBanusi. B pabore npuUMEHSIHMCh: aHAIM3 HAy4YHOH U
HOPMATUBHOM JUTEpaTyphbl, KOHTEHT-aHAJIU3 PaJUONpPOrpaMM, CPaBHUTEIBHBIM U
HWCTOPUKO-JIOTUYECKUI METO/IbI, KEUC-aHAIIN3, METOJ] SKCIIEPTHBIX OLICHOK, CUCTEMHBIN
U CTaTUCTUYECKUU MOAXOIBI.

IMonyyennsble pe3yiabTarbl. B padore gaHa KOMIUIEKCHAs XapaKTepUCTHKa
cTpykTypbel pamuoBemanuss KHP Ha neHTpanbHOM, pETMOHAIBHOM W MECTHOM
YPOBHSIX, MPOAHAIM3UPOBAHBI OCOOCHHOCTH MHGOPMAIMOHHON TMonuThuku Kurtas B
chepe paauoBeniaHusi, BIUSHUE ITU(POBBIX TEXHOIOTUM, OPMUPOBAHNE UHTEPHET -
paauo, pa3BUTHE MYIBTUMEIUUHBIX TaTdhopM U ruOpuaHbIX (QopmaToB. Brepsbie
0000I1IEH ONBIT MHTETPAIlMU PAJAMOBEIIAHNS B CHCTEMY HOBBIX MEIHUA U MPEIOKEHBI
CTPAaTEernYeCKUE HAMPABICHUS MOJACPHU3ALUNA OTPACIIH.

HoBu3Ha ucciieqoBaHusl 3aKIIOYAETCd B CUCTEMHOM IOAXOAE K H3YYECHHIO
meauarpanchopmanuu paauounnyctpun B KHP u e€ ponm B rocymapcTBeHHOMH
UH(OPMALIMOHHON MOIUTHUKE U MEXIYHAPOIHOM KOMM YHUKAIUH.

JIOCTOBEPHOCTL MAaTepHAJIOB W Pe3yJbTATOB [IUILJIOMHOH pPaldoOTHI.
Uccnenosanue Oa3upyeTcs Ha aHANU3€ HOPMATHMBHBIX JIOKYMEHTOB, aKTyaJbHBIX
HAY4YHBIX MYONUKAIHMM, OQUIIUATEHON CTAaTUCTUKH, PAIUONPOrPaMM IIEHTPATbHBIX U
pernoHanbHbix CMUMN KHP. Bce Teopernueckne NOIOKEHUS MMOATBEPKIAIOTCS
IpUMEpaMU U3 MPaKTUKH, a (PAKTUUECKHE JAHHBIE COMPOBOXKIAIOTCS CChUIKAMU Ha
ABTOPUTETHBIC NCTOUHUKH.

O61acTh BO3MOKHOIO0 NPAKTHYECKOr0 NpUMEeHeHusi. Pe3ynbrarbl MOTyT
OBITH HCIIONIL30BAHBI TIPHU pa3pabOTKe TOCyAapCTBEHHOW METUANOINTHKU, B paboTe
MEKTyHAPOAHBIX KYPHAIHCTOB.



ABSTRACT
Thesis: 65 pages, 47 sources, 1 table, 1 figure.

Keywords: BROADCASTING, PRC, MEDIA INTEGRATION, DIGITAL
BROADCASTING, NEW MEDIA, INTERNET RADIO, HYBRID MEDIA
FORMATS, PUBLIC COMMUNICATION.

Object of research — the broadcasting system in the People's Republic of China,
its structure, functions, and development directions.

Subject of research — the impact of technological, political, and economic
factors on the development of broadcasting in the PRC and its transformation in the
context of digitalization and media convergence.

Purpose of research — to analyze the current state of broadcasting in China and
identify promising directions for its development in the context of digital
transformation and globalization.

Research methods.

The study applies the analysis of scientific and regulatory literature, content
analysis of radio programs, comparative and historical-logical methods, case analysis,
expert evaluation, as well as systems and statistical approaches.

Results obtained. The thesis provides a comprehensive overview of the
structure of broadcasting in the PRC at the central, regional, and local levels. It analyzes
the specifics of China’s information policy in the field of broadcasting, the influence
of digital technologies, the formation of internet radio, and the development of
multimedia platforms and hybrid formats. For the first time, the integration of radio
broadcasting into the system of new media is summarized, and strategic directions for
the modernization of the sector are proposed.

Scientific novelty lies in the systematic approach to studying the media
transformation of the radio industry in the PRC and its role in state information policy
and international communication.

Reliability of materials and research findings. The study is based on the
analysis of regulatory documents, up-to-date academic publications, official statistics,
and radio programs of central and regional media in the PRC. All theoretical statements
are supported by practical examples, and all factual data are referenced to authoritative
sources.

Scope of practical application. The results can be used in the development of
state media policy and in the work of international journalists.






